
A, áA, Á
a névelő
 A bicikli teljesen összetört.

-a articol [á]
 Bicicleta a fost distrusă complet.

abbahagy valamit
 A felesége végre rábeszélte, hogy 

hagyja abba a dohányzást.

a se lăsa de ceva [á szé lö-szá dé csé- vá]
 Soția lui a reușit să-l convingă să se lase 

de fumat.
ablak
 Kinézett az ablakon.

geam [dzséám] n. geamuri
 El s-a uitat pe geam.

ábrázol
 Leonardo da Vinci festménye az 

utolsó vacsorát ábrázolja.

a ilustra [á i-lusz-trá]
 Tabloul lui Leonardo da Vinci ilustrează 

cina cea de taină.
ad
 Mit adott neked a születésnapodra?

a da [á dá]
 Ce ți-a dat cadou de ziua ta?

adat
 Az elemzés olyan adatokon alapul, 

amelyeket a fejlődő országokban 
gyűjtöttek.

dată [dá-tö] f. date
 Analiza se bazează pe date culese în 

țările în curs de dezvoltare.

addig
 Ezt addig el kell intézned, amíg itt 

vagy.

până când [pü-nö künd]
 Trebuie să rezolvi asta până când mai 

ești aici.
adó általános forgalmi adó, ÁFA
 Az árban nincs benne az adó.

TVA [té-vé-á] taxă pe valoarea adăugată
 Prețul nu conține TVA-ul.

adósság
 Vissza kell fizetnem minden adós-

ságomat, mielőtt elhagyom az or-
szágot.

datorie [dá-to-ri-jé] f. datorii
 Trebuie să-mi plătesc toate datoriile, 

înainte de a părăsi țara.

aggódik valakiért/valamiért
 Szüleim aggódnak a jövőmért.

a fi îngrijorat [á fi ün-gri-zso-rát]
 Părinții mei sunt îngrijorați în legătură 

cu viitorul meu.
agy
 A tudósok egyre többet tudnak az 

emberi agy működéséről.

creier [kré-jér] n. creiere
 Oamenii de știință știu tot mai mult 

despre funcționarea creierului uman.
ágy
 Három ágy van a hotelszobában.

pat [pát] n. paturi
 În camera de hotel sunt trei paturi.
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a, á ahol
 Szeretem, ha mellettem van, ahol 

szemmel tarthatom.

unde [un-dé]
 Îmi place să se afle lângă mine, de unde 

pot să-l supraveghez.
ajak
 Az ajkába harapott.

buză [bu-zö] f. buze
 Și-a mușcat buzele.

ajándék
 Ajándékot kerestem Márknak.

cadou [ká-dou] n. cadouri
 Am căutat un cadou pentru Marc.

ajánl
 Még nem ajánlottak munkát ne-

kem.

a i se oferi [á i szé o-fé-ri]
 Încă nu mi s-a oferit un loc de muncă.

ajánlat
 A napi ajánlatunk két adag gulyás-

leves egy áráért.

ofertă [o-fér-tö] f. oferte
 Ofertă noastră de azi: primiți două cior-

be la preț de una.
ajtó
 Zárva van az ajtó.

ușă [u-sö] f. uși
 Ușa este încuiată.

akadályoz
 A sűrű köd akadályozza a tiszta lá-

tást.

a împiedica [á üm-pié-di-ká]
 Ceața deasă te împiedică să vezi clar.

akar
 Mindig nagy családot akart.

a-și dori [ás do-ri]
 El și-a dorit mereu o familie mare.

akár
 Akár el is mehetsz!

chiar [khiár]
 Chiar poți să pleci!

aki
 Ismerek egy embert, aki az erdőben 

él.

care [ká-ré]
 Cunosc un om care trăiește în pădure.

akkor
 Akkor érkeztem, amikor elkezdő-

dött az előadás.

atunci [á-tuncs]
 Am ajuns atunci când a început specta-

colul.
akta
 A szoba teli volt poros aktákkal.

dosar [do-szár] n. dosare
 Camera era plină de dosare prăfuite.

aktív
 A macskák éjszaka a legaktívabbak.

activ [ák-t iv]
 Pisicile sunt cele mai active noaptea.

alá
 Márta bemászott a takaró alá.

sub [szub]
 Marta s-a furișat sub pătură.

alacsony
 Megkerültem a házat és átmásztam 

az alacsony kerítésen.

mic [mik]
 Am înconjurat casa și am trecut peste 

gardul mic.
aláírás
 Képzeld, kaptam egy aláírást a ked-

venc játékosomtól!

autograf [a-u-to-gráf] n. autografe
 Imaginează-ți că am primit un autograf 

de la jucătorul meu preferat.
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A, áalak
 Milyen alakban jelent meg Szent 

Mihály?

formă [for-mö] f. forme
 Sub ce formă apăruse Sfântul Mihai?

alap
 Nem ilyen alapon hozom a dönté-

seket.

criteriu [kri-té-riu] n. criterii
 Nu iau decizii după asemenea criterii.

alapfokú
 Csak alapfokú ismeretei vannak.

la nivel de bază [lá ni-vél dé bá-zö]
 Ea are doar cunoștințe la nivel de bază.

alapos
 József alapos munkát végzett.

temeinic [té-méj-nik]
 Iosif a lucrat temeinic.

alapul
 A film igaz történeten alapul.

a se baza [á szé bá-zá]
 Filmul se bazează pe o poveste adevă-

rată.
alatt
 A szekrény alatt van egy egér.

sub [szub]
 Sub dulap se află un șoricel.

alig
 Alig ismertük őket.

de abia [dé á-bij-á]
 De abia i-am cunoscut.

alj
 Nagymama a lépcső alján állt.

în josul [ün zso-szul]
 Bunica a stat în josul scării.

alkalom
 Alkalmam volt fél évet Olaszország-

ban tölteni.

ocazie [o-ká-zi-jé] f. ocazii
 Am avut ocazia să stau în Italia o jumă-

tate de an.
alkohol
 A túl sok alkohol káros az egészség-

re.

alcool [ál-ko-ol] f. alcooluri
 Prea mult alcool dăunează sănătății.

alkot
 A művész 1854-ben alkotta a képet.

a realiza [á ré-á-li-zá]
 Artistul a realizat tabloul în 1854.

áll
 Az ajtóban állt.

a sta [á sztá]
 El stătea în ușă.

állam
 A Vatikán a világ legkisebb állama.

stat [sztát] n. state
 Vaticanul este cel mai mic stat din lume.

állampolgárság
 Kérvényezte az olasz állampolgár-

ságot.

cetățenie [csé-tö-cé-ni-jé] f. cetățenii
 El și-a depus cererea pentru obținerea 

cetățeniei italiene.
állandó
 Állandó félelemben él.

neîntrerupt [ne-ün-tré-rupt]
 El trăiește într-o neîntreruptă frică.

állapot
 Még mindkét óra jó állapotban van.

stare [sztá-ré] f. stări
 Cele două ceasuri sunt încă în stare 

bună.


